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As we approach the holiday 
season, I recommend using 

this time to offer thanks to God 
and prepare for the coming of the 
Christ Child. The Advent Season 
is an excellent time to devote a 
portion of each day to individual 
and family prayer. You can pray each evening while 
lighting an Advent candle or take time to pray the 
Rosary, read the Bible, or meditate on how to better 
serve as a steward in grateful response for God’s gifts.

In this edition, one article shares thoughts on pre-
paring for the birth of Jesus Christ. The other arti-
cle discusses our response to several of the concerns 
stated in our recent Parish Survey. 

My prayer is that we devote these days leading 
up to the birth of Christ to living the true meaning 
of Thanksgiving and Christmas. I thank you in your 
efforts to be good stewards of God’s gifts.  

Sincerely yours in Christ,

Fr. Michael O’Reilly
Pastor

Advent: Living the True Meaning 
of Thanksgiving and Christmas

Cathedral of the Blessed Sacrament
1017 11th Street
Sacramento, CA  95814

(916) 444-3071
cathedralsacramento.org

VER AL DORSO
PARA ESPAÑOL

MASS TIMES: Sunday: English - 8:00 a.m., 10:00 a.m. (Livestream) &
4:00 p.m.; Spanish - 12:00 p.m. (Livestream) & 6:00 p.m.; 
Chinese - 2:00 p.m. (Livestream); 
Daily Mass: Monday-Friday: 12:10 p.m.

RECONCILIATION: Monday-Friday: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.,
Saturday: 4:00 p.m. to 5:00 p.m.

NOVEMBER/DECEMBER 2023

Dear Parishioners,

A Letter From Our Pastor
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Stewards of  God’s Gifts

During these fall months, we have an excellent 
opportunity to fulfill the scriptural passage of 

St. Peter — “As each one has received a gift, use it 
to serve one another as good stewards of God’s var-
ied grace.” (1Peter 4:10). With Thanksgiving, Ad-
vent, and Christmas approaching, we can be good 
stewards in using God’s gifts by serving Him as we 
celebrate these holidays in preparation for the birth 
of Jesus Christ. Let us share our time, talent, and 
treasure in thanks to God for all He has given us. 
Let us serve as disciples of Christ by helping others 
– those in need, or lonely, or troubled.    

We all know the true meaning of these holi-
days, however, sometimes, it can be hard not to get 
wrapped up in the secular understanding of them. 
Let’s reclaim these holidays this year — on Thanks-
giving, let’s give thanks for all the Lord has given 
us. During the Advent season, let’s set aside extra 
prayer time to prepare ourselves for the Christ 
Child. On Christmas, let’s be ready to rejoice in the 
birth of Christ by keeping Christ in the forefront.

Here at the Cathedral, we sat down with 
Maria Balakshin, Stewardship Advisor, to get 
her thoughts on the many services and events in 
which we can participate to show our gratitude to 
God – ways to demonstrate our stewardship.

One way we can truly get our hearts and minds 
prepared for these holidays is to participate in the 
Corporal Works of Mercy. Use your talent and trea-
sure to help the hungry by donating to our food 
baskets that the Front Door Ministry and Knights 
of Columbus prepare at Thanksgiving time. You can 
also invite your family to prepare small gift bags 
of hygiene products, gift cards, socks, or gloves to 
hand out to the guests who come to pick up lunch 
through the Brown Bag Lunch Ministry. 

On Thanksgiving Day, join as a parish family in 
attending Mass at 10 a.m. Use this as an opportu-
nity to give special thanks to God for your blessings. 

“As family and friends gather at the Thanksgiv-
ing table, pray together and talk about your bless-
ings,” says Maria.

Advent is meant to be a time to prepare our 
hearts for the coming of Christ. This often gets 
overshadowed by decorating, Christmas parties, 
and wrapping gifts. Let’s be more intentional this 
Advent. Intentionally, devote additional time to 
prayer to prepare yourself for the coming of Christ. 
Intentionally, get involved in one of the many spir-
itual offerings at the Cathedral, such as attending 
adoration, participating in the Flame Alive Bible 
sessions, or praying the Rosary at one of the Cathe-
dral’s Rosary gatherings. 

Stewardship begins in the home – the Domestic 
Church. A way to instill stewardship in your chil-
dren is to create family traditions that encourage 
them to prepare for Christ’s birth. At the beginning 
of Advent, involve the entire family in making an 
Advent wreath and have family members take turns 
writing and saying prayers each night of Advent as 
they light the candles. Closer to Christmas, estab-
lish a specific time as a family to set up a Nativ-
ity Scene (Creche) and read the Nativity story. On 
Christmas Eve or morning, place the Baby Jesus in 
the Creche.   

Teach the children how to give to others instead 
of expecting what they will receive.

Decide as a family how you will reach out to give 

Serve as Stewards in Preparing for the
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homemade gifts to someone in need. 
Maria shared her own personal 

memory of one of her family’s traditions.
“On Christmas morning, my family 

first attended Mass to give praise and 
glory to the Baby Jesus,” she says. 
“When we returned home, we would 
have breakfast saying Grace in thanks-
giving for Baby Jesus, and then finally 
gather around the Christmas tree to 
open gifts. The first gift my siblings and 
I received from our parents was always 
a religious item. Our parents always 
stressed the religious reason for Christ-
mas instead of the secular one.”

As stewards, let us prepare our 
hearts to celebrate the birth of our Sav-
ior. Let gratitude arise in our hearts 
for the peace and joy in Jesus’ birth. 
Embrace the true meaning of Christmas 
by remembering our Lord, who gives us 
every gift. 

Holiday Mass Times 
Thanksgiving 
10 a.m. Mass 

Christmas Eve and Christmas Day
 Christmas Eve Morning, Sunday, Dec. 24: 

 Fourth Sunday of Advent with Mass at 8 a.m., 10 a.m.
(No regular Sunday Mass at 4 p.m. and 6 p.m.) 
Christmas Eve Evening, Sunday, Dec. 24:

 Masses at 5 p.m. (English) with pageant by the Faith 
Formation children and singing by the Cathedral’s St. Toribio 

Youth Choir; 8 p.m. (Spanish); 11:15 p.m. the Cathedral 
choir will perform carols with a bilingual Mass at midnight. 

Christmas Day, Monday, Dec. 25: 
Masses at 8 a.m. and 10 a.m. (English); and noon (Spanish)

Note: No Christmas Day Chinese or evening Mass
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Coming of Christ

Come Select Religious Gifts at 
the Cathedral’s Gift Shop
We would love to help you with all your 
holiday shopping needs. You will find a great selection 
of spiritually enriching gifts for everyone on your list. 
Or pick up something special for yourself! Please visit 
our Gift Shop located on the lower level. It is open each 
Sunday from 8 a.m. to 4 p.m. or make an appointment 
by contacting Susan Moeller at 510-734-4158. 



Parishioner concerns that were made in the ex-
tensive survey taken earlier this year are be-

ing addressed with projects completed and others 
awaiting funding.

“We have a beautiful gift given to us in this 
Cathedral of the Blessed Sacrament, and we take 
its care very seriously,” says Deacon Gary Brys, 
Parish Business Manager and Project Manager. 
“Our focus is not only on maintaining its beauty 
but also maintaining it as a place of worship with-
out distraction, so we can focus on the beauty of 
the Eucharist.”

The upgrade to the cathedral sound system is 
one example of the maintenance needed not only 
for beauty but also for a worship space. The sound 
system was one item of particular concern noted in 
our parish survey. The building’s acoustics made it 
difficult for many to understand and hear portions 
of the Mass.

“This was a challenge,” Deacon Gary says. “We 
are hoping it will be done before Advent.”

Other issues of concern noted in the survey 
were those attributed to the unhoused persons in 
the vicinity of the cathedral. Some responses cited 
problems with trash left behind on cathedral prop-
erty, while others reported feeling unsafe in the 
cathedral neighborhood.

“These are some of the issues that popped up,” 
Deacon Gary says. “We do have projects underway. 
We have hired a forensic cleaning company to come 
weekly to clean and sanitize the steps and stairs. We 
are in the process of hiring an exterior cleaning com-
pany that can pick up trash left by the unhoused. 
There will be more to see on a regular basis.”

Other steps being taken include having onsite 
security on weekends. The Sacramento Police 
Department has also been contacted to provide 
additional patrols. The Mass Greeters are directed 
to watch what is happening around them and to 
make sure the parishioners’ entrance is safe. 

“We are working with the Diocesan Security 

Coordinator to make sure all the necessary proce-
dures are in place,” Deacon Gary says.

There are plans to install gates and fencing to 
protect the Cathedral area. A security camera sys-
tem is to be installed, as well.

Applications are pending for grants from state 
and federal agencies to help with the security costs. 
Deacon Gary is also working with a company that 
donated its services to help secure funding for 
items like the fencing and security cameras.

“There is a lot in the works — we take the sur-
vey comments very, very seriously,” he says. “As 
stewards of this treasure, we want to make sure 
we can provide and care for it the best we can. It is 
old, and with any 100-plus-year-old building, we 
are facing a lot of ongoing maintenance and aes-
thetic challenges on a daily basis.”

A new roof was recently installed to repair the 
damage caused by last year’s severe storms. 

“It was a major undertaking,” Deacon Gary says. 
“We just finished it with the help of the diocese. We 
also received insurance coverage for a percentage 
of the cost.”

As Business Manager and Project Manager, 
Deacon Gary’s role evolves daily.

“I’m responsible as Business Manager to ensure 
that parish finances enable us to continue to oper-
ate,” he says. “I work with Fr. Michael, the Finance 
Committee, and the Parish Council to make sure 
we have the time, talent, and treasure to continue 
to operate the cathedral.”

The beauty of our cathedral is a point held 
dearly by Deacon Gary.

“It is in need of precious time and talent, and 
if anyone can donate services that we pay for now, 
such as landscaping and cleaning, that is the trea-
sure part of stewardship that we need desperately,” 
he says. “The cathedral is the seat of the diocese 
and the seat of our bishop. It is a beautiful treasure 
we are blessed to steward. Stewardship is essential 
for ‘thriveability’ and viability.”

To contact Deacon Gary regarding any donations of time, 
talent, or treasure, please call him at 916-444-3071, ext. 11.
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An Update on Our Parish Survey
Addressing Concerns and Essential Needs in Our Cathedral Community
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A medida que nos acercamos a la temporada 
navideña, recomiendo usar este tiempo para 

ofrecer gracias a Dios y prepararnos para la ve-
nida del Niño Jesús. El tiempo de Adviento es un 
momento excelente para dedicar una parte de 
cada día a la oración individual y familiar. Puedes 
orar cada noche mientras enciendes una vela de 
Adviento o tomarte un tiempo para rezar el Ro-
sario, leer la Biblia o meditar sobre cómo servir 
mejor como administradores agradecidos por  los 
dones que Dios nos a regalado.

En esta edición, en  uno de los artículos se 
les comparte ideas sobre la preparación para 
el nacimiento de Jesucristo. En los otros artí-
culos analiza nuestra respuesta a varias de las 
preocupaciones expresadas en nuestra reciente 
Encuesta Parroquial.

Mi oración es que 
dediquemos estos 
días previos al naci-
miento de Cristo 
viviendo el verda-
dero significado del 
Día de Acción de 
Gracias y la Navi-
dad. Les agradezco 
sus esfuerzos por 
ser buenos adminis-
tradores de los dones de Dios.

Sinceramente suyo en Cristo,

P. Michael O’Reilly 
Pastor

Adviento: Viviendo el Verdadero Significado 
del Día de Acción de Gracias y la Navidad

FLIP FOR 
ENGLISH

NOVIEMBRE/ DICIEMBRE 2023

Queridos feligreses,

Una Carta del Nuestro Parroco
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Durante estos meses de Otoño, tenemos una ex-
celente oportunidad para cumplir el pasaje de 

las Escrituras de San Pedro: “Cada uno según el 
don que haya recibido, utilícelo los unos a los otros 
como buenos administradores de la variada gracia 
de Dios” (1 Pedro 4:10). Ahora que se acercan el Día 
de Acción de Gracias, el Adviento y la Navidad, po-
demos ser buenos administradores al utilizar los do-
nes de Dios sirviéndole mientras celebramos estas 
festividades en preparación para el nacimiento de 
Jesucristo. Compartamos nuestro tiempo, talento y 
tesoro en agradecimiento a Dios por todo lo que nos 
ha dado. Sirvamos como discípulos de Cristo ayu-
dando a los demás: los necesitados, los solitarios o 
los que tienen problemas.

Todos conocemos el verdadero significado de estas 
festividades; sin embargo, a veces puede ser difícil no 
dejarse atrapar por el entendimiento secular de ellas. 
Reclamemos estas fiestas este año: en Acción de Gra-
cias, demos gracias por todo lo que el Señor nos ha 
dado. Durante la temporada de Adviento, apartemos 
tiempo adicional de oración para prepararnos para 
el Niño Jesús. En Navidad, estemos preparados para 
regocijarnos por el nacimiento de Cristo manteniendo 
a Cristo en primer plano.

Aquí en la Catedral, nos sentamos con 
María Balakshin, Asesora de la Corresponsabili-
dad, para obtener su opinión sobre los muchos 
servicios y eventos en los que podemos partici-
par para mostrar nuestra gratitud a Dios: for-
mas de demostrar nuestra corresponsabilidad.

Una forma en que realmente podemos preparar 
nuestros corazones y mentes para estas fiestas es 
participar en las Obras Corporales de Misericordia. 
Utilice su talento y tesoro para ayudar a los ham-
brientos donando nuestras canastas de alimentos 
que el Ministerio Front Door y Caballeros de Colón 
preparan en el momento del Día de Acción de Gra-
cias. También puede invitar a su familia a preparar 
pequeñas bolsas de regalo con productos de higiene, 
tarjetas de regalo, calcetines o guantes para repartir 
a los invitados que vengan a recoger el almuerzo a 
través del Ministerio de Almuerzos en Bolsas Marrón.

El Día de Acción de Gracias, únase como fami-
lia parroquial para asistir a Misa a las 10 a.m. 
Utilice esta oportunidad para agradecer especial-
mente a Dios por sus bendiciones.  “ M i e n -
tras familiares y amigos se reúnen en la mesa de 
Acción de Gracias, oren juntos y hablen sobre sus 
bendiciones,” dice María.

El Adviento debe ser un tiempo para preparar 
nuestros corazones para la venida de Cristo. Esto a 
menudo se ve eclipsado por la decoración, las fiestas 
navideñas y el envoltorio de regalos. Hagámonos un 
proposito este Adviento. Intencionalmente, dedica 
tiempo adicional a la oración para prepararte para 
la venida de Cristo. Involucrate intencionalmente en 
una de las muchas ofrendas espirituales en la Cate-
dral, como asistir a la Adoración, participar en las 
sesiones bíblicas de Flame Alive o rezar el Rosario 
en una de las reuniones del Rosario de la Catedral.

La corresponsabilidad comienza en el hogar — la 
Iglesia Doméstica. Una forma de inculcar correspon-
sabilidad a sus hijos es crear tradiciones familiares 
que los alienten a prepararse para el nacimiento de 
Cristo. Al comienzo del Adviento, involucre a toda la 
familia en la elaboración de una corona de Adviento 
y haga que los miembros de la familia se turnen para 
escribir y decir oraciones cada noche de Adviento 
mientras encienden las velas. Más cerca de Navidad, 
establezcan un tiempo específico como familia para 

Servir Como Administradores en la Preparación

2



poner el nacimiento (Creche) y leer el cuento de la 
Natividad. En Nochebuena o en la mañana, colo-
que al Niño Jesús en el pesebre.

Enseñe a los niños cómo dar a los demás en 
lugar de esperar lo que recibirán.

Decidan como familia cómo se acercarán 
para darle regalos hechos en casa a alguien que 
los necesite.

María comparte su recuerdo personal de una de 
las tradiciones de su familia. La mañana de Navi-
dad, primeramente asistiamos a Misa para alabar 
y dar gloria al Niño Jesús. Cuando regresábamos 
a casa, desayunábamos dando gracias en acción 
de gracias por el Niño Jesús y finalmente nos reu-
níamos alrededor del árbol de Navidad para abrir 
los regalos. El primer regalo que mis hermanos y 
yo recibimos de nuestros padres siempre fue un 
artículo religioso. Nuestros padres siempre enfati-
zaron la razón religiosa de la Navidad en lugar de 
la secular.”

Como servidores, preparemos nuestro corazón 
para celebrar el nacimiento de nuestro Salvador. 
Que surja en nuestros corazones la gratitud por la 
paz y el gozo en el nacimiento de Jesús. Abraza el 
verdadero significado de la Navidad recordando a 
nuestro Señor, quien nos da todos los regalos.
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para la Venida de Cristo
Horarios de misa durante los días festivos 

Acción de gracias
Misa de las 10 a.m.

Nochebuena y día de Navidad
Mañana de Nochebuena, 

Domingo 24 de Diciembre:
 Cuarto Domingo de Adviento con Misa a las 
8 a.m., 10 a.m. (Inglés), mediodía (Español)  

y 2 p.m. (Chino) (No hay Misa Dominical regular 
a las 4 p.m. y a las 6 p.m.)

Nochebuena, Domingo 24 de Diciembre: 
Misas a las 5 p.m. (Inglés) con espectáculo de 
los niños de Formación de Fe y canto del Coro 

Juvenil San Toribio de la Catedral;  
8 p.m. (Español); 23:15 el coro de la Catedral 

interpretará villancicos con una Misa bilingüe a 
medianoche.

Día de Navidad, Lunes 25 de Diciembre: 
Misas a las 8 a.m. y a las 10 a.m. (Inglés);  

y mediodía (Español)
Nota: En el día de Navidad no habra  

Misa en Chino, ni de Vigilia

VEN A SELECCIONAR REGALOS RELIGIOSOS EN 
LA TIENDA DE REGALOS DE LA CATEDRAL
Nos encantaría ayudarle con todas sus necesidades de compras 
Navideñas. Encontrarás una gran selección de regalos espiritualmente 
enriquecedores para todos los de tu lista. ¡O elige algo especial para 
ti! Visite nuestra tienda de regalos ubicada en el nivel inferior. Está 
abierto todos los domingos de 8 a.m. a 4 p.m. o programe una cita 
comunicándose con Susan Moeller al 510-734-4158.



Para comunicarse con el diácono Gary con respecto a cualquier donación 
de tiempo, talento o tesoro, llámelo al 916-444-3071, ext. 11.

Las preocupaciones de los feligreses que surgie-
ron en la extensa encuesta realizada a principios 

de este año se están abordando con proyectos com-
pletos y otros en espera de financiación.

“Recibimos un hermoso regalo en esta Catedral 
del Santísimo Sacramento y nos tomamos muy en 
serio su cuidado,” dice el diácono Gary Brys, gerente 
comercial parroquial y gerente de proyectos. “Nues-
tro enfoque no es sólo mantener su belleza, sino 
también mantenerlo como un lugar de adoración sin 
distracciones, para que podamos concentrarnos en 
la belleza de la Eucaristía.”

La actualización del sistema de sonido de la 
Catedral es un ejemplo del mantenimiento necesario 
no sólo por la belleza, sino también para un espa-
cio de culto. El sistema de sonido fue un elemento 
particular de preocupación observado en nuestra 
encuesta parroquial. La acústica del edificio hizo 
que a muchos les resultara difícil entender y escu-
char partes de la Misa.

“Esto fue un desafío,” dice el diácono Gary. 
“Esperamos que esté listo antes del Adviento”.

Otros temas de preocupación observados en la 
encuesta fueron los atribuidos a las personas sin 
hogar en las cercanías de la Catedral. Algunas res-
puestas mencionaron problemas con la basura 
dejada en la propiedad de la Catedral, mientras que 
otras informaron que se sentían inseguros en el 
vecindario de la Catedral.

“Estos son algunos de los problemas que sur-
gieron,” dice el diácono Gary. “Tenemos proyec-
tos en marcha. Hemos contratado una empresa 
de limpieza forense para que venga semanalmente 
a limpiar e higienizar los escalones y escaleras. 
Estamos en el proceso de contratar una empresa 
de limpieza exterior que pueda recoger la basura 
que dejan las personas sin hogar. Habrá más que 
ver regularmente.”

Otras medidas que se están tomando incluyen 
tener seguridad en el lugar los fines de semana. 
También se ha contactado al Departamento de Poli-
cía de Sacramento para que proporcione patrullas 
adicionales. Los saludadores de Misa se les ha suge-
rido observar lo que sucede a su alrededor y asegu-
rarse de que la entrada de los feligreses sea segura.

“Estamos trabajando con el Coordinador de 

Seguridad Diocesano para asegurarnos de que todos 
los procedimientos necesarios estén implementa-
dos,” dice el diácono Gary.

Hay planes para instalar puertas y cercas para 
proteger el área de la Catedral. También se instalará 
un sistema de cámaras de seguridad.

Están pendientes solicitudes de subvenciones de 
agencias estatales y federales para ayudar con los 
costos de seguridad. El diácono Gary también está 
trabajando con una empresa que donó sus servicios 
para ayudar a obtener fondos para artículos como 
las cercas y las cámaras de seguridad.

“Hay mucho en proceso; nos tomamos los comen-
tarios de la encuesta muy, muy en serio,” dice el. 
“Como administradores de este tesoro, queremos ase-
gurarnos de poder brindarlo y cuidarlo lo mejor que 
podamos. Es antiguo y, como cualquier edificio de 
más de 100 años, nos enfrentamos a diario a muchos 
desafíos de mantenimiento y estéticos continuos.”

Recientemente se instaló un nuevo techo para 
reparar los daños causados por las fuertes tormen-
tas del año pasado.

“Fue una tarea importante,” dice el diácono Gary. 
“Acabamos de terminarlo con la ayuda de la dióce-
sis. También recibimos cobertura de seguro por un 
porcentaje del costo.”

Como gerente comercial y gerente de proyectos, 
el rol del diácono Gary evoluciona diariamente.

“Como gerente comercial, soy responsable de 
garantizar que las finanzas parroquiales nos permi-
tan continuar operando,” dice el. “Trabajo con el P. 
Michael, el Comité de Finanzas y el Consejo Parro-
quial para asegurarnos de que tengamos el tiempo, 
el talento y el dinero para continuar funcionando en 
la Catedral.”

La belleza de nuestra Catedral es un punto que 
el diácono Gary valora mucho.

“Se necesita tiempo y talento precioso, y si 
alguien puede donar los servicios que pagamos 
ahora, algunos como jardineria y limpieza, esa es la 
parte del tesoro de la administración que necesita-
mos desesperadamente,” dice el. “La Catedral es el 
sede de la diócesis y sede de nuestro Obispo. Es un 
hermoso tesoro que bendecimos para administrarlo. 
La administración es esencial para la “prosperidad” 
y la viabilidad.”

Una Actualización Sobre Nuestra Encuesta Parroquial
Abordar Inquietudes y Necesidades Esenciales en Nuestra Comunidad de la Catedral
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